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Bilag 2. 

Ek t r ak tudsk r i f t  a f  forhandl ingsprotokol len  for  landsradets  møde  

i Godthåb i e f teråre t  1951. 

KriminalioYCii. 

Formanden udtalte: 

Efter landsrådets behandling af udkastet til kriminalloven på mødet i 1950 har 
statsministeriet igen gennemgået loven og i alt væsentligt fulgt de ønsker, landsrådet gav 

udtryk for ifjor. 
Lovudkastet har derefter været oversendt til justitsministeriet, der har ladet det 

gå videre til den danske straffelovskommission. 
Straitelovskommissionen har behandlet udkastet i en række møder, hvortil fuld- 

mægtig Goldschmidt, der som bekendt har redigeret det oprindelige udkast, har været 

tilkaldt. 
Straffelovskommissionen har fuldt ud tiltrådt det princip, hvorefter loven er byg- 

get op, men har i en omfattende betænkning foreslået adskillige ændringer, hvoraf nogle 
er af rent sproglig eller teknisk art, mens andre har en større rækkevidde. 

Justitsministeriet har i hovedsagen fulgt straffelovskommissionens forslag, men 
dog på visse punkter fremkommet med nye forslag. 

Derefter er udkastet så igen behandlet i statsministeriet, der på grundlag af ju- 
stitsministeriets og straffelovskommissionens forslag har udarbejdet det udkast, der nu 
er forelagt landsrådet til behandling. 

Såfremt rådet kan godkende dette forslag, vil udkastet blive fulgt i rigsdagen, og 
der er da håb om, at Grønland til foråret 1952 kan få den kriminallov, som landsrådet 
så mange gange har bedt om. 

Som sagt er udkastet allerede ifjor behandlet og med visse mindre ændringer 

godkendt af l a n d s r å d e t . .  
Der er ikke ved de ændringer, der er sket siden da, rokket ved princippet i det 

oprindelige udkast. 
Det er stadig udkastets hovedformål at give en opregning af de enkelte forbrydelses- 

typer og derved slå fast overfor myndighederne og borgerne, hvad der er kriminelt, og hvad 
der ikke er kriminelt, samt at give anvisning på, hvilke foranstaltninger, der kan anvendes 
overfor lovovertræderen, og efter hvilke synspunkter disse skal fastsættes. 

Og endelig er udkastet således opbygget, at det i hovedsagen kan finde anvendelse 
på alle i Grønland bosatte personer uden hensyn til disses oprindelse og eventuelle tidligere 
tilværelse under et andet retssystem. 

Der er omdelt et bilag i oversættelse, hvori de væsentligste ændrede eller nye I 

bestemmelser er optaget. 


